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EXPLANATORY NOTE

For most people, the importance of communication is usually taken for granted. Bur for individuais
constrained by hearing or faced with audiological impairment, the insufficiency of communication
svstems and the lack of support can cause great injustice and disparity.

For mseance, data from the Philippine Deaf Resource Center (PDRC) show that one our of three
deaf women is 4 vicdm of rape while 65 ta 709 of deaf children are molested. OF the 82 cases ther
mamntored, 67% of deaf complainants lodged rape complaints while 32% of deaf respondencs were
accwsed of theft.

With the high incidence of criminal cases involving deaf persons, there is an unquestionable need
for interpreters duting investigative and judicial proceedings. Unformnately, the current svsrem does
not have a clear procedure for such. Oftentmes, the deaf individual is left to ind and pay a suitable
mrerpreter. Without a proper system, finding an interpreter may alsa delay proccedings.

The proposed bull addresses all of these problems. It 15 the responsibility of the State to provide for
interprewers during any govemment proceeding, be it for police investigations, court or pubhic

hcanngs. Hired interpreters are also entitled to sufficient payment and rest.

Tn view of the foregoing, immediate approval thereof is highiy recommended.

~fpproeed.
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AN ACT
PROVIDING FOR INTERPRETERS IN ALL JUDICIAL,
QUASI-JUDICIAL, INVESTIGATIVE PROCEEDINGS AND PUBLIC HEARINGS
INVOLVING DEAF INDIVIDUALS

Be it enacted by the Senate and 1 lonse of Representatives of the Philippines in Congress assembied:

SECTION L Shom Tite, — This Act shall be known as the “Court Interpreters jor Persons with
DijubilEties 427

SECTION 2. Declaration of Policy. — I'he State shall pive full support to the integranon of
persons with disabilides into mainstream sodiety and “exert all ¢ffotts to remove all sogal, cultural
economic, environmental and atritudinal barriers that are prejudicial” to them, pursuant of Repubbe
Act No. 7277 or the “Magna Carta for Persons warh 1isabilides.” It is also a declared policy of the
State that all persons shall be given equal opportunity, due process and speedy disposidon of their
cases before all judicial, quasi-judicial, or administragve bodies.

SECTION 3. Definition. T'or purposes of this Act, the following terms shall mean:

a.  Perron neth diiatilities — a person who has a restiction or limitation in personal mobiliry,
communications, development and others esulting from the interaction between person
with impairments and atitudinal and environmental barriers that hinders his/her full and
eftective parucipation in society on equal basis with crhers;

b. lsabiitty — an activity imitaton or restriction as a result of the interaction berween
persons with impairments and aitudinal and envitonmental bartiers that hinders their full
and cffecave participation in society on equal basis with others;

c. Tmparrmwent - any loss, diminudon or abetmton of ps¥chological, physiological, or
anatotical struciare or function;



d. drzj- means a person who has an audiclogical impairment that makes him / her unable 1o
hear, or expeticnce difficulty in hearing. Dreafin uppercase D specifically refers to a person
who uses the visual language of the communiry as his /her primary means of
communicanon in daily life, and supports its goals and values as a linguistic and culoural
minority. This Act primarily refers to individuals who acquired hearing loss in the carty YEars
of hfe, and not Senior Citirens:

€. Hord of hearfng - means a person who can understand words only 1t spoken very loud or
close o the ear and has severe difficulties if there are othet soutces of DoLSe. Pcople who are
hard of hearing inciude those who can be helped with a heating aid;

& Linguastically fsvlated deaf - a deaf individual who has extremcly poor overall
comemunication skills. “Ihis individual usually has had minimal or no schooling and uses only
home sygms or gestures (i.c., uses signs different from the sipns commonly used in the
community); and, has extremely limited vocabulary and fingerspelling skills;

b Dea interpreter or Deaf relay interpreter - an interpreter who is deaf and relays information
between a linguistically isolated deaf client and a heaning interpreter:

1. Consecnitee inlerprefing - process of interpreting wherein the interpreter transmics
nformation into the target language after the speaker / signer pzuses upon complenng one
of more 1deas from the source language;

- Simwitancous inerpreting - process of interpreting into the target language at the same tme
the source language is being delivercd;

k. Mannal communication — various forms of visual-spatial communication uahizing the hands,
face and body. For the Philippines, this inchudes: the namral sign language, Filipino Sign
Tanguage; Manually Coded English srstems, and nonstandard gestures.

SECTION 4. Hiring of interpretess. — All courts, quasijudicial bodies, agencies and government
nsaruaons conducting investigatons and public hearings shall hire merpreters for proceedings
mnvoking individuals ascertained o be deaf through accepted clinical standards and procedures.
However, a deaf individual may waive the night to an interpreter. The concerned b wlv that hired the
services of the interpreter shall provide the budget for the prompt pavment of mterpreters which
shall bx: on a per appearance basis, including teavel, board/lodging as well as other expenses before
the case is filed in court.

SECTION 5. Qualifications of iaterpreters. — Unnl an official and national testing mechanism
and certification procedute is developed for interpreters and recopnized by the govermment, a
qualified interpreter shall be selected on the basis of the tollowing:

a. Findorsement under oath by regtstered deaf organizations / federation that the
interpreter has interpreting cxperience of at least four (4} vears {for heanng mnterpreters), or
one (1) vear (for deaf incerpreters);



b. Fmpincal demonstraton of his/her language competencies and interpreting ability.

Supplementary documentation on language competency and interpretation ability of hearing
interpreiers includes interpreter training, work-related interpretng cxpurience, sign language
nsoruction and relationship to Deaf family members.

Selection of the appropriate qualified interprecer(s) should be based on language competency which
matches that of the deaf client.

A person related within the third degres of affinin: or consanguinity to any of the pardes, wimesses,
and other patticipants of the case cannot be appointed as the interpreter.

Deaf counselors who have previously worked with the deaf or the hard of heanng panty, witmess, or
parucipant cannot be appointed as interprerer for the case.

SECTION 6. Groidelines. — To protect the nghts of the deaf individual and the mterprecer/s, the
following puidelings shall be observed:

a. Appointed mnturpreters provide a service equally to the deaf clients and the hearing members
of the court. “L'hus they shall interpret the entire proceeding and not only the tesomeony of the
deaf party. For cases of sexual abuse, the interpreter/s should be the same gender as the
offended panty. Accommodations should be procedurally and age-appropriare, and also gender-
sensiove and ﬂnn—t.lisc,l:i.mjnnmr];;

b. For lingwstically isolated duaf, the court shall appoint a hearing interpreter and a Deaf relay
Intetpreter,

¢. Tv address interpreting fatgue, the interpreter must be given adequate rest after 30 minuces of
conunuous interpreting, according to medically accepted standards for the prevention of
Repettrve Strain Injury;

d. Al interpreters are bound by the common duty ro observe confidenuoality and aeucralicy

before, dunng, and after the proceedings;

c. In cases where there is more than one deaf party, witess or participant, and these deaf
mndividuals have been ascertained 1o have different communication and nterprenng necds, then
separate inferpreters with the required skalis shall be appointed;

f. Consecutive intetpreting shall be used when the deaf is linguistically isolated, or in ocher
sirations when this would be more effective than simultancous interpreting;

g lnterpretng should also be provided dunng the administradon of justice by poiice and prison
sraff.



SECTION 7. Orentation of Interpretess. — Qualified interpreters shall be rained in ethical
responsibilines, terms and legal concepts under a program to be established by the Supreme Court
and the Department of Justice, in parmership with groups such as the Phibppine Federation of the
[eaf.

SECTION 8. Implementing Rules and Regulations, — Within sixty {60) days from the
effectvaty of this Act, the Departrnent of Soctal Welfare and Development, the Natonal Coundl on
Disabidiy Affairs, the Departiment of Justice, the Supreme Court and other concerned government
hodies and shall work together, in coordinaton with noo-governtent orgamizations and schools

concemed with the deaf and Deaf interpreting, and promulyate and issue the rules and regulagons
for the implementation of this et

SECTION 9. Constitutionality. — Should any provision of this Act be declared invalid or

unconsttutional, the validity or constirutionality of the other provisions shall not be affecred
thereln .

SECTION 1. Repealing Chause. — All laws, decrees, letters of mstrucoens, resolutons, orders,
ardinances or parts thereof which are inconsisrent with the provisions of this Ace, are hereby

repealed, amended, or modified accordingtr,

SECTION 1. Effectivity. — This Act shall take effect fifteen {15) days after its publication in two
{2) newspapers of peneral circulation.

-Approred,



